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®PANIEPA (MIZEP KA®E) - COFFEE STAND MIXER
MovTtéAo / Model: PRCM-40320/PRCM-40321/
PRCM-40322/PRCM-40323/PRCM-40324
220-240V~50/60Hz - 100W

MapakaAoUHEe d1aBAOCTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 00NYiEg
XPRNONG Npiv TNV XPRon TNG CUCKEUNG Kal PUAAETE TIG yia
moavn HeEAAOVTIKNA Xpnon.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep it for possible future reference.



ZHMANTIKEZ OAHIIEZ I'TA THN AZ®AAEIA ZAZ

'OTav XPNOIHONOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEG Oa npénel va
akoAouBeiTe kKanoleg BaoikéG NPoPUAASEIG yia Thv acPaAsia
oag, OoNwc ol akOAouBEeg:

1.

10.

11.

12.

A1aBaoTe NPOOCEKTIKA OAEG TIG 0ONYIEG NPIV XPNOIHONOINOETE
TO NPOIOV, WOTE VA ANOPUYETE TIG {NHIEG NOU NpokKaAoUvTai
and Kakn Xpnon i E0QAAHEVO XEIPIOHO.

Mpiv OUVvOECETE TN OUOKeEUR HME TNV npifa napoxng
NAEKTPIKOU peUHaTog, BeBaimBeiTE OTI TA OTOIXEIA TNG
TAoNG TNG Ta onoia avaypagovral Nave oTn OUOCKEUN
avTioToIXoUV HE Td OTOIXEIAd TAONG TNG OIKiag oag.

Mnv a@nVveTe MNOTE TNV OUOKEUN XWPIC €niThpnon OTav autnh
AeiToupyei. KpatnoTe TNV pakpiad anod naidid kai atopa nou dev €ival
Ikava va Tnv XpnoiJonoincouy.

Mpog anoguyn @wTidag, nAskrponAngiag kai méavou
TPAUHATIOHOU, HNV BUBICETE NOTE TNV CUOKEURN N TO KAA®JI0
N TO PIG TNG HECA O VEPO N O€ ONoIOdNNOTE AAAO UYypo.
XpeldaleTal - NPOOEKTIK €mTnpnon OTav n  OUOKEUNR auTn
XpnolJonolgiTal napouaia naidiwv.

H ouokeunn autl dsv npénel va XPNOIMOMNOIEITAlI XWPig
emiITApNON anod aropa (CUPNEPIAGUBAVOHEVOV TOV NAISIOV)
nou n PUOIKNA, | NVEUHATIKA i YUXIKN TOUG KartaoTaon, n n
EAAEIYN OXETIKAG EHNEIPIAG | YVOOEWV SEV TOUG ENITPENEI
TNV ac@aAn Xprnon TnG CUOKEUNG, EKTOG AV eniTnpoUvTal i
av Toug €Xouv d00Bei cageic 0dnyieg yia Tnv opOn kai acpaln
XPNON TNG CUOKEUNG ano €va eviAIKO ATOHO To onoio givai
unegvOuvo yia TRV aoPAAE&ia Tou .

O kKaBapIoHOG Kal n CUVTAPNON TNG CUOKEUNG 3ev Ba npEnel
va yivovTtal anoé naidid, napa govo epocov eniTnpouvTdal.
Ta naidia xpeiadovral NPOCEKTIKA ENITAPNON WOTE vd HNV
«naifouv>» HE TNV CUOKEUN.

H cguokeun auTtn dev nNpéEnel va Xpnoigonolgital andé naidid.
KpaTrnoTE TN CUOKEUN Kal TO KAA®JI0 TG Hakpid and naidia.
XPNOIYOMNOINGTE TNV OGUOKEUR auTrh MOVO Yid OIKIaKR Xpnon Kal
oUNPWVA PE TIC 0dNYieg Nou nepiypd®ovTal ge auTtd To gyXelpidio.
Mnv XPNOIUOMOIEITE TNV OCUOKEUr KOVTA N ndavw ot (eO0TEG
ENIPAVEIEG.

AnoguvO€oTe TNV OUOKEUR and To peUpa oOtav dev TNV
XPNOIJONOIEITE KAl npiv Tov Kadapiopd TnG. AProTe TNV GUOKEUN
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13.
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22.

vVa KPUWOEI TEAEIWG NpIv va anopakpUVETE ) va ENavaTonoBeTrOETE
Ta €EapTrPATA TNC KAl Npiv Tov Kabapioyo Tng.

Mnv A€ITOUupyYEiTE 0noladfnNoTE CUGKEUN av To KaAWSIO ) TO PIG TNG
napouaialouv @Bopa rf av n guokeun Ogv AsIToupyei owoTd n av
EXEI METElI KATW 1 £XEl POApEi e onolodnnoTe Tpono. MnyaiveTe Tnv
OTO NANCIECTEPO €EOUCIOOOTNHEVO KEVTPO ZEPRIC yia €AEyX0 Kal
TUXOV €NIOKeUN n pUuBuIon.

Av To KaAWJIO TNG CUOKEUNG N TO QIG TNG EXOUV XaAAoel, Ba npenel
va avTikataotrabouv PoOvo and TOV KATAOKEUAOTH N anod &vav
€EEIDIKEUEVO TEXVIKO O€ £va €E0UOCI0O0TNHEVO KEVTPO ZEPPRIC NPOG
ano@uyrn TUXOV TpaupaTIiopoU odc.

MnvV XpNOIHOMNOIEITE TNV OUCKEUN OE EEMTEPIKOUG XWPOUG KAl
€XETE TNV navroTte os §nNpo nepiBaiAov (Xwpig uypacia).
Mnv XpNOIJONOIEITE NOTE €EapTRMATA Nou Ogv oUCTRAVOVTAl and Tov
kaTaokeuaoTn. Kam TéTolo B8a nTav enikivduvo yia Tov Xpnomn
kabwc Oa unopoloe va MNPokKAA£oel QWTIA, nAekTponAn&ia kai
méavo TpaupuaTiouo.

H ouokeury auty Oev npéEnel va OUVOEETAl OE OUOKEUEG
NPoypAPUATIONOU YETAXPOVOAOYNHEVNC AEITOUPYIAC Il OE CUOKEUEG
ME oUaTnua TNAEXeIpIopoU.

MoTE YNV METAKIVEITE TNV OUOKEUN TPABWVTAG TNV ano To KaAwdlo.
BeBaiwBeiTe OTI TO KAAWDIO TNG GUOKEUNG OEV KPEUETAl ANO TNV
akpn Tou TpanedioV r TOU NAyKOU GTOV OMoio £XETE TOMOBETATEI TN
OuUOoKeUn kal OTI dgv pnopei va PnAexTei o GAAa npdyparta pe
onolodnnoTe Tpono. Mnv TuAiyeTe To KaAwdio yUpw and Tnv
OUOKEUN Kal unv To AUyideTe.

TonoBeTroTe TNV OUOKeUun ndvw o€ pia €ninedn kar oTabepr
eNIQAveld. Mnv TonoBETEITE TN CUOKeUN KovTd f ndvw N Yyéoa os
nnNy&c BepudTNTAC ONWG NAEKTPIKEG KOUJIVEC | KOUdiveg uypasgpiou,
NAEKTPIKOUG poUpvoug i Gpoupvakia fi poUpvous HIKPOKUHATWV.
MNavToTe apriveTe apkeTd KEVO XWPOo YUPw and Tn OUOKEUN OTav TN
XpnolJonoleite PeTaEU AAAWV avTIKEINEVWV. MNV TOMOOETEITE TN
OUOKEUN KOVTA 0O €UQPAEKTA UAIKG Onw¢ €ninAd, Ha&iAapia,
upAouaTa, KOUPTIVEG KTA.

Mnv nAnoialeTe kai pnv ayyileTte Ta KIVOUHEVA HEPN TNG
guokeung (aSovag HiENG ka1 PTepWTR), KATa Tn AsIToupyia
TNG. Kivduvog Tpaupartiopou!

Mnv OUVOEETE MOTE TNV CUOKEUN O€ XaAaouevn npida kai pnv
XPNOIUONOIEITE NOTE TNV GUOKEUN PE XaAAOUEVO KAAWJIO N PIC.
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OnoloadnnoTe €AEYXOC, EMIOKEUN 1 pUBMION TNG OUCKEUAC Ba
NpENel va yiveral Jovo ano £EIDIKEUPEVO TEXVIKO NPOCWNIKO O €va
ano Ta eEouaiodoTnuEva KEVTpa ZEpPIC. Epyaaieg enokeung and un
€EEI0IKEUPEVO NPOoowNIKO PMopei va odnyrnoouv o€ akpdio Kivouvo
yla Tov XpnoTn.

Mnv kaBapileTe NOTE TA HEPN TNC OUOKEUNG XPNOILOMOI®VTAC
okANpd epyaleia kaBapiopoU oOnNw¢ n.X. E&UAlva epyalsia R
oupudaTiva ogouyyapdkia f aAAa d1aBpwTIiKA UAIKA.

MNa va anoguvOEoETE TN OUOKEUN BYAATE To PIG TNG and Tnv npila
KPATWVTAC NMAvToTe and To @IC Kal Oxl TpaBwvTac anod To KaAwdio.
H ocuokeun auTn JNopei va XpnoigonoinBei Jovo yia TNV Napackeun
Kapg, O01apoOpwV KOKTEIANG, OWC o0aAdTag, eAa@piov naidikwv
kpepwv, milk shakes KTA.

Mnv avaplyvUETE NoTE KauTd Aadi rj onolodfANoTE KAuTo Uypo.
MoTE PNV avapiyvueTe Ainog n okAnpd oteped UAIka (Onwg n.x.
oAOKANpa nayakia).

Mnv NpooBETETE UAIKA PEOa OTO MoThpl WiENG kaTtd Tn dldpKeld
AEITOUPYIag TNG CUOKEUNG.

H péyiotn noodTtnTa uypoU Kal UAIK®V NoU PMNOPEITE va avapi&ere
dev npénel va Eenepva Ta 300ml (200ml péyioTn yia TRV NApackeun
KaQpE).

O pEyIOTOC XPOVOC GUVEXOUG AEITOUPYIAC TNG OUOKEUNG AUTNG OEV
Ba npénel va &enepva 1o 1 AenTd. AQAOTE TN CUOKEUN VA KPUWOEI
yia 1 AenTo npiv TNV €nOJevn Xpnon TnG.

Mnv JETAKIVEITE TN OUOKEUN 0adg 0Tav PpiokeTal o AgiToupyia.
Moté pn BaAere Ta daxTuAa oag R onoiadnnorte AaAAa
avTikeigeva (paAAia, pouxa, spydleia koudlivag, paxaipia,
kaTtoaBidia kKTA.) kovra oTov a§ova HiENG TNG CUOKEUNG KaTa
Tn d1dpkela TG AsiToupyiag TnG. Ynapxel HeEydaAog Kividuvog
TPAUHATICHOU!

duladte auTEg TIG 0dnyieg yia mOavni peAAovTiKi XpRon.

H ZYZKEYH AYTH EINAI KATAZKEYAZMENH MONO I' 1A
OIKIAKH XPHZH



Mé£pn TNG CUOKEUNG:

o0 w >

ZWHa GUOKEUNG

Agovag pigng

MoTAp! pigNG

AlakonTng Asitoupyiag ON/OFF duo
TaXUTATWV

KepaAn poTép c—

I1p|v TNV NpwTNn Xpnon:

AnopaKpUVSTs Ta UAIKG Ouokeudoiag ano Tn ouoxsun Kal
BeBaiwBeite OTI Ba diaTteBolv (NETAXTOUV) HE TO OWOTO TPOMO.
KpaThAoTe TIC MAAQOTIKEC TOAVTEG MAKPIA ano Jwped kai naidid.
A@oU apaipeoeTe Ta UNIKG CUOKEUAOiag, kabapioTe TN OUOKEUN 04g
ME &va eAdpPW®G VOTIONEVO HAAAKO Navi.

MoT& un BuUBioETE TN CUOKEUN NECA GTO VEPO YIa va TNV KadapioeTe.
BeBaiwBeiTe 6T n TAON TNG OIKiag oag eival idla PE auTh nou
avaypa@eTal oTnv €TIKETA TNG OUOKEUNG 0aC.

TonoBeTrOTE TN CUCKEUN O€ Pia €ninedn Kal GTEyvH €NIQAvela.
BeBaiwBeiTe 611 OAa Ta pEPN TNG OUCKEUNG BpiokovTdl owoTda Kal
ao@aiwc TonoBeTnuéva oTtn O£0n TOUG MPIV XPNOIUOMOINCETE T
OUOKEUN.

Mnv avoiEETE TN OUOKEUN XWPIC VA €XETE TOMOOETAOEI NPWTA TO
noTRp! Hi§NG oTn ocwoTn B€on.

Mpiv XPNOIMOMOINOETE TN CUOKEUN, EETUAIETE TeAgiwg To KAAWDIO
TNG Kal BeBaiwBeite oTI dev napouacialel onoiadnnoTe onuadia
¢Bopdag.

Mnv apnvete note Tov G&ova WIENC va €pxerTal oe enagry PE Ta
E0WTEPIKA TOIXWHATA KAl TNV ECWTEPIKN BACN TOu noTnpioU Migng
(r} onoloudrNoTE NOTNPIOU XPNOIMONOIEITE), KATA Tn dIdpKela TNG
AgiIToupyiac.

Mnv AEITOUPYEITE TN OUOKEUN Yiad NEPICCOTEPO and 1 Aentd
ouvexoUc AeiToupyiag. AQrOTE TN CUOKEUN va KPUWOEI yia 1 AenTo
npiv TNV €nNOPeVN Xpron Tne.

MnV XPNOILOMOIEITE TN GUOKEUN auTr 0t €EWTEPIKOUC XWPOUG Kal
MNV TNV €KOETETE OTO QWG TOU NAIOU i} TNV Uypaaia.

MNAavToTe NeEPIYEVETE 0 AEovag NEPIOTPOPNG VA OTANATHOEl TEAEIWG



TNV Kivnorf Tou NpIv anoPakpUVETE To MOTAPI MIENG.

XpNoiHonoI®VTAG TN CUCKEUN:
Mapaokeun milk shake (HIAK O£IK):

O d1akonTnC AsiToupyiacg Ba npénel va sival orn B€on KAEIoiyaTog
“0” npiv oOUVOECETE TN OUOKEUN Ot Mia KaTtaAAnAn npila napoxng
NAEKTPIKOU peupaTog Tdong AC220-240V.

BaATe yaAa oTo noTrpl HIENG TNG OUOKEUNC. MpooBEaTE TN OKOVN
HIAK O€ik oTn yeuon nou eniBupeiTe kai (axapn (r onolodAnoTe aAAo
UAIKO nou mpoTIHdTe va avapi&ere). H peyiotn noooTnTa TOU
MiypaTog auTtoU mou PnopsiTe va avapi&ete sivar Ta 300ml - pynv
EenepvaTe TNV NOCOTNTA AQUTN YIATI UNApxel Kivduvog unepxeiliong
KaTa Tn dIapKela TNG AsIToupyidag.

TonoBetnoTe To NoTAp! KATW anod Tnv KepaAn poteép (E) €xovrag
Tov a&ova pi&nc (B) oTto k€vTpo Tou noTnpioU KAl GNKWOTE TO NMPOG
TNV KEPAAn potép (E).

lupioTe TO dlakdNTN AsiToupyiag (D) otn 8€on "I" i "II" ka1 o Aiya
OEUTEPOAENTA Ba EXETE TO AVANEVOUEVO ANOTEAECHA.

H guokeun oag dev 6a npénel va AsIToupyei yia nepioodTepo anod 1
AenTo o€ kGBe AeiToupyia TNG. O XpOVOC AUTOG €ival APKETOC yia va
e€aopaliosl Ta eNBUPNTA anoTeAEopaTa.

lupioTe To diakdNTN AgiToupyiag otn 0£€on kAsioipaTtog "0" kai
a@noTE TN OUCKEUN 04C va KPUWOEI yia nepinou 1 AenTo npiv Tnv
ENOUEVN XPNON TNG. . ,

MAvToTE va KPATATE TN CUCKEUR 0ag OTEYVA.

Mapaokeun Kage:

BeBaiwBeiTe 0TI 0 diakonTng Asitoupyiag (D) BpiokeTtar oTn B£on
kAgioipaTtog “0”.
BAATe pia pikpr) noooTnTa vepoU padi he kage kal {axapn r 6noio
aAlNo UAIKO BE€AeTe va avapifeTe yEoa oTo nothpl WiEnc (C) n os
onolo aAAo noTnpi 10iou OXANATOC KAl XwpnTIKOTNTAG. Mpogoxn: n
nocoTnTa autr dev Ba npénel va Eenepva Ta 200ml kabwg o kaPég
EXEl TNV Tdon va OnuIoupyei €vtovo a@po katd Tn Oldpkela
AEITOUPYIAC TNG OUOKEUNRG — av EENEPACETE TO OPIO AQUTO &ival
nieavo va unepxelAioel To NoTRpI gag kata Tn didpkela TG Higng.
Katoniv TonoBeTroTe To noTnpl KATw anod Tnv ke@aAn potep (E)
£xovTag Tov a&ova PiEnc (B) oTo KEVTPO TOU NOTNPIOU KAl ONKWOTE
TO NPOC TNV KePAAn poTep (E).
MaTtnoTte To d1akonTn AeiToupyiag (D) eniAéyovTag avaueosa ortnv
Taxutnta “I” i “II” kal avapi&te TO piywa oag cUPQWva PE TNV
NPOCWMIKI 0ag nNpoTignon - o Xpovog PiEng dev Ba npenel OPwe va
Eenepva 1o 1 AenTd ouvexoUg AsiToupyidagc.
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e SnuEiwon: & NepIiNTWoN Nou Ta UAIKG MITaIAioouv €Ew and To
noTnpl, auto anuaivel r OTI Ba NpEnNesl va EAATTWOETE TNV TaxuTnTa
r OTI Ba NPENEl va PEIWOETE TNV MOCOTNTA UAIK®V.

MeTa 10 TEAOG Hi§NG:

e  A@QoU TEAEIWOETE TNV MIEN TV UAIKWV, TonoBeTrnoTe TO diakdonTn
AsiToupyiacg (D) otn 6€on “0” (= B£0n KAEICINATOG TNG CUOKEUNG).

e AnopakpUVETE TO MNOTAP!I XAUNA®VOVTAG TO MPOC TA KATW KAl (PEPTE
To €Ew anod Tn CUOKEUN Kal OepBIipETE TO MIAK OEIK I TOV KAPE 0ac.

e AnoouvdeoTe To MiEep oac and Tnv npida nNapoxng NAEKTPIKOU
pevupaTog Kal kabapiote To (CUPQPWVA HE TIC OXETIKEC 0dNYiES TNG
evoTnTac KAGOAPIZMOZX KAI ZYNTHPHZH).

e O &fovac piEnc (B) sival @TiayuEvoc anod avoEeidwTo aTodAl Kal Ta
NMAGQOTIKA YHEPN TOU €ival pun ToEikda, ondTe UNOpPEITE va Ta kKabapioeTe
€UKOAQ HE Eva EAAPPWC BPEYHEVO NAAAKO Navi.

MPOZOXH: Ta va ano@UyeTre mBavd TPAUMHATIOMO,
napakaAoUHE PNV ayyideTe Tov asova HiEnNg (B) 0Tav n CUCKEUR
oag BpiokeTal o€ AsiToupyia, | av o a§ovag 8ev £€XEl OTAHATAOEI
NARPWG TNV KivNON TOU HETA TO NEPaAg TG XPRong.

KaBapiopog kai SuvTRpnon

1. Mpiv &KIVAOETE Tov KaBapiopwo TNG CUOKEUNG, BeBalwBeite OTI 0
0lakonTng AsiToupyiag €ivalr orn B€on “0” kai OTI N CUOKEUN J&v
gival guvdedenEVN PE TO peUPA Kal EXEl KPUWOEI TEAEIWC.

2. Mpog anoguyn nAektponAndiag pn PubiceTre noTé TN
OUOKEUN N TO KAA®dIo | TO PIG TNG HECA O VEPO R
onolodnnoTe aAAo uypo Kdal HNV Td TONOOETACETE NOTE KATW
ano TPEXOUHEVO VEPO.

Mpoooxn: Mn xpnoiponoisite okAnpa n d1aBpwTIka epyaleia
N ka@apioTikd diaAUpaTa i peETaAAIkGd o@ouyydpia yia Tov
KaBapIoHO TWV HEP®V TNG CUCKEUNG.

3. KabBapioTe TNV €EWTEPIKN ENIPAVEIA TNG CUOKEUNG XPNOIHMOMNOIOVTAG
HMOVO €va HaAQKO EAA@PW®G VOTIOWEVO navi kal BeBaiwBdeiTe 0TI oUTE
vePO oUTe uypacia B6a €i0éABouV 0TA avoiyuaTa TNG CUOKEUNG.
Katoniv oTeyvwoTe TNV TEAEIWG XpNOoIYonoiwvTag €va HPaAako
OTEYVO Nnavi.

4. Ta va kaBapioete Tov aG&ova piEng, BAATe kabapd vepo Péoa aTo
noTnp! MIENG Kal AEITOUPYNOTE TN CUOKEUN Yia Aiya OsUTEPOAENTA.

5. Mnv anoBnkeUOETE TN CUOKEUN ANECWG META TOoV KABApIOWO TNG.
Mnopei akdun va eival {eoTtr. AQRAOTE TN va KPUWOEI TEAEIWG NpIv
TNV anoBnkeUOETE O €va AOQPAAEC MEPOC.

AnoBnkeuon:
e AnoOnkeUOTE TN CUOKEUN 0AG HOVO OTAV €XElI KPUWOEI TEAEIWG.

6



e 'OTav dev TN XPNOIMOMOIEITE, ANOCUVIEDTE TNV ano To pelpa Kal
anoBnkeUOTE TN OE £va OTEYVO PEPOG XWPIG uypaacia, Kal acPaiéc,
Hakpla and Tnv ePBeAEla Twv Naidiwv.

To npoidov auTO €ival KATAOKEUAQOUEVO OtE MARPN
OUMUOPPWON HE TIC 10XUOUOEC odnyiec TNC Eupwnaikng
'Evwong nou OJIENOUV NAEKTPIKEC OUCKEUEC auToU Tou
TUMNOU.

MpooTacia Tou nepiBAAAovTog

Edv kanoia pépa d1anioTwoeTE OTI N OUOKEUN 0ag XpelaleTal
' avTikataoTaon n dev oag XpnoiheUel NAEOV, OKEPTEITE TNV

npooTacia Tou nepiBAAAovToG:

BN 1) Mnv netdete TN ouokeun oa¢ paldi pe Ta undloina
aoTikG anofAnTta (auTn €ival kal n onpacia Tou
avaypa@ouevou gUNBOAOU avakUKA®GNG).

2) AneuBuvleite otnv AnuoTikn ApxXn 04A¢ yid vd 0dg
unodeikel Ta onueia 01GaBE0NC TNG OUOKEUNG 0ag yia
avakukAworn.

3) AiaBETovTag Tnv AxpnoTn NAE0oV GUOKEUN 0ag 0TAa 0woTa
onueia avakUkAwong BonBarte oTtnv npooTacia Tou
nepiBAAAOVTOC KABWG Kal OTNV EKUETAAAEUCN €K VEOU
TWV UAIK@OV TNG OUOKEUNG 0ac.

4) O NAEKTPIKEC OUOKEUEC AOYW TWV UAIKOV KATAOKEUNG
Toug €av Ogv d1aTeBOUV OWOTA KNOPEI va £XOUV AOXNMHEG
EMINTWOEIC 0TO NEPIBAAAOV KAl KAT' ENEKTACN OTNV UYEia

Mag.

Me Tnv gyyunon TnG:

BUY WAY A.E.

g W G g Aew@oOpog TupTaiou,
31° xAp ABnvwv - Aayiag,
19014 A@idveg, EANGOa
TnA.: +30 210-2464214

www.buyway.gr


http://www.buyway.gr/

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed including the following:

1.

10.

11.
12.

13.

Read all instructions carefully before using the product in
order to avoid damage caused by improper use or
mishandling.

Before connecting your mixer to the mains, make sure that
your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the
rating label of your mixer.

Never leave the appliance unattended while it is operating. Keep
out of reach of children or persons who are unable to use it
properly.

To protect against fire, electric shock and injury to persons
do not immerse the device or its cord or plug in water or
any other liquid.

Close supervision is necessary when the appliance is used by or
near children.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliances by a person responsible for their
safety.

Cleaning and user maintenance of the appliance shall not be
made by children unless they are supervised.

Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

This appliance shall not be used by children. Keep the
appliance and its cord out of reach of children.

Only use the appliance for domestic purposes and according to the
instructions of this leaflet.

Never use the appliance on or near hot surfaces.

Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning. Allow
the appliance to cool down before putting on or taking off any
parts, and before cleaning the appliance.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after
the appliance malfunctions, or it has been dropped or damaged in
any manner. Return appliance to the nearest authorized service
center for examination, repair or adjustment.



14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.
25.
26.
27.
28.

29.
30.

If the cord or plug of the appliance must be replaced, this must be
carried out only by the manufacturer or an authorized service
center or by a qualified technician.

Never use the appliance outdoors and always place it in a
dry environment (do not expose it to moisture).

Never use accessories not recommended by the manufacturer.
This could constitute a danger to the user and risk to damage the
appliance as it could cause fire, electric shock and injury to
persons.

Your appliance is not intended to be operated by means of an
external timer or separate remote-control system.

Never move the appliance by pulling the cord. Make sure that cord
does not hang over edge of table or counter and cannot get caught
in any way. Do not wind the cord around the appliance and do not
bend it.

Place the appliance on a stable and flat surface. Do not place the
appliance on or in or near hot surfaces or heat sources such as gas
or electric stoves, electric ovens or kitchenettes or microwave
ovens.

Always leave enough space around the device when it is in use,
among other items. Do not place the device near flammable
materials such as furniture, pillows, fabrics, curtains, etc.

Do not approach or touch moving parts of the device
(mixing axis and shaft) during operation. Danger of injury!
Do not connect the mixer in a damaged outlet and never use it if
it's plug or cord show any signs of damage.

Any examination, repair, or adjustment of the appliance should be
carried out only by an authorized service agent. Unqualified repair
work can lead to extreme hazard for the user.

Do not clean any part of the device with cleansers, steel wool pads,
or other abrasive material.

To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug.
But never pull the cord.

The device is used only for coffee, various cocktails, sauce
vinaigrette, baby food, and milk shakes etc.

Never blend hot oil or any other hot liquid.

Never blend fat or solid ingredients (such as whole ice cubes etc.).
Do not add ingredients in the cup while the appliance is operating.
The maximum quantity of the liquids and added ingredients you
wish to mix with this device must not exceed 300ml (200mI max
for coffee).



31.

32.
33.

34.

Maximum continuous operating time of the device must not exceed
1 minute. Allow the device to cool down for 1 minute before its
next use.

Do not move the appliance while it is operating.

Never insert your fingers or any other objects (hair, clothes,
cooking utensils, knives, screw drivers etc.) near the mixing
axis when the appliance is in use. There is great danger of
injury!

Save these instructions for possible future reference.

HOUSEHOLD USE ONLY

Parts of the device:

mo o>

E—% —D
Body
Mixing axis
Mixing cup

B—— — A

ON/OFF switch (2 speeds)
Motor head

C_.

Before first use:
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Remove all packaging materials from your device and ensure that
they will be disposed of properly. Keep plastic bags away from
babies and children.

After you remove the device from its packing, clean it with a
slightly damp soft cloth.

Never immerse the appliance in water, in order to clean it.

Ensure that the main voltage rating of your power supply
corresponds to the voltage requirements of the appliance.

Place the device on a flat and dry surface.

Make sure that all parts of the device are properly mounted before
using the appliance.

Do not switch the appliance on without the cup in place.

Before using the device, please unfold the cord completely and
make sure that it does not show any sign of damage.



Never allow mixing axis to get in contact with the inner sidewalls
and inner bottom of the mixing cup (or any glass you might be
using), during operation.

Do not use the device for more than 1 minute continuously. Be
sure to always do a pause of 1 minute between each use.

Do not use the appliance outdoors and do not expose it to sunlight
or moisture.

Always wait for the mixing axis to stop its movement completely
before removing the mixing cup.

USING THE MIXER:
Preparing milk shakes:

The switch should be on the “0” position before connecting the
power plug to a suitable 220~240 VAC mains supply.

Pour milk into the cup provided. Add flavored milk shake powder
and sugar (or any other ingredients that you prefer to mix). This
mix should not exceed 300ml in order to avoid risk of overflowing
during operation of the device.

Bring the glass under the motor head (E) having the mixing axis
(B) in the center of your glass and raise your glass towards the
motor head (E).

Turn the power switch (D) to "I" or "II" position, and in a few
seconds you will get the expected results.

The mixer should be switched on for no more than 1 minute on
every operation. This time is sufficient to ensure the desired
results.

Turn the switch to the "0" position and let the mixer cool down for
approximately 1 minute before its next use.

Always keep the mixer dry.

Preparing coffee:

Make sure the power switch (D) is at “"0” position.

Pour a small amount of water along with coffee and sugar or any
other ingredients that you want to mix, in the mixing cup (C) or in
another glass of same shape and capacity. Caution: the maximum
capacity of this mix should not exceed 200ml as coffee has the
tendency to create high foam during its mixing and there is risk of
overflowing during the operation of the device. Bring the glass
under the motor head (E) having the mixing axis (B) in the center
of your glass and raise your glass towards the motor head (E).
Turn on the power switch (D) and mix the ingredients according to
your demands - however, mixing time should not exceed 1 minute
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of continuous use.
Note: If the ingredients splash out of the cup lower the speed or
reduce the amount of ingredients.

After the mixing is completed:

After mixing of ingredients is completed, place the power switch
(D) at “"0” position (Off position).

Remove the cup by lowering it down and move it away from the
appliance and serve your milk shake or coffee.

Disconnect the mixer from electric supply and then you can clean
it (according to the instructions described on CLEANING AND
MAINTENANCE section).

The mixing axis (B) is made of stainless steel and the plastic parts
are not toxic, so you can clean the unit easily with a slightly damp
soft cloth.

WARNING: To avoid injury, please do not touch the mixing axis
(B) when the mixer is in operation, or before the mixing axis
has completely stopped moving after use.

Cleaning and Maintenance:

1.

2.

Turn the switch to “0” position, unplug the appliance from the
mains and wait until it completely cools down before cleaning.

To protect against fire, electric shock and injury to persons
never immerse the device or its cord or plug in water or any
other liquid and never put them under running water.
Caution: Do not use rough abrasive cleaning materials or
scouring pads on parts.

Wipe clean the outer surface of the device using only a soft slightly
damp cloth making sure that no water or moisture will enter the
openings of the device.

Then dry it completely using a dry soft cloth.

To clean the mixing axis, pour clean water into the cup and switch
on for a few seconds.

Do not store the mixer immediately after use. It might still be hot.
Allow it to cool down completely and then store it in a safe place.

Storage:
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Store the mixer after it has completely cooled down.
When not in use, disconnect the mixer from the mains and store
it in a dry (without moisture), safe place, out of reach of children.



directives of European Union applying on this type of

c € This product is in strict conformity with all the valid
electrical appliances.

Protecting the environment

Should you find one day that your appliance needs to be

' replaced or if it is of no further use to you, think of the
protection of the environment:

1) Do not dispose your appliance along with the rest of
the public waste (this is also the meaning of the shown
recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will instruct
you of the recycling centers to which your appliances
must be disposed.

3) Correct disposal of your appliance helps the protection
of the environment as well as the recycling of the
appliance components.

4) The electrical appliances due to their construction
materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

With the warranty of:

BUY WAY S.A.

Tyrtaiou Avenue,

31t km Athinon-Lamias,
19014 Afidnes, Greece
Tel.: +30 210-2464214

www.buyway.gr
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http://www.buyway.gr/

